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1. Informacje dotyczące niniejszej instrukcji obsługi
Dziękujemy za wybranie naszego produktu. Mamy nadzieję, że korzystanie z tego urządzenia będzie dla Ciebie 

przyjemnością.

Przed przystąpieniem do użytkowania należy uważnie przeczytać instrukcję bezpieczeństwa i instrukcję obsługi.

używając urządzenia po raz pierwszy. Zwróć uwagę na ostrzeżenia na urządzeniu i w instrukcji 
obsługi.
Zawsze trzymaj instrukcję obsługi pod ręką. Jeśli sprzedajesz urządzenie lub oddajesz je, 
upewnij się, że przekazujesz również tę instrukcję obsługi. Jest ona niezbędnym elementem 
produktu.

1.1. Wyjaśnienie symboli
Jeżeli blok tekstu oznaczony jest jednym z symboli ostrzegawczych wymienionych poniżej, 
należy unikać zagrożenia opisanego w tym tekście, aby zapobiec wystąpieniu potencjalnych 
konsekwencji tam opisanych.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ostrzeżenie: ryzyko śmiertelnych obrażeń!

OSTRZEŻENIE!

Ostrzeżenie: ryzyko śmiertelnych obrażeń i/lub poważnych 
nieodwracalnych obrażeń!

OSTROŻNOŚĆ!

Ostrzeżenie: ryzyko drobnych i/lub umiarkowanych obrażeń!

OGŁOSZENIE!

Aby zapobiec uszkodzeniu urządzenia, należy postępować zgodnie z poniższymi 

instrukcjami!

Bardziej szczegółowe informacje dotyczące korzystania z urządzenia!

Postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi!

OSTRZEŻENIE!

Ostrzeżenie: ryzyko porażenia prądem!
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OSTRZEŻENIE!

Ostrzeżenie: niebezpieczeństwo z powodu głośnego dźwięku!

•

-

Punkty wypunktowane/informacje o krokach podczas 

operacji Instrukcja do wykonania

Instrukcje bezpieczeństwa, które należy wykonać-
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2. Właściwe użycie
Urządzenie można wykorzystywać na wiele sposobów: 

Urządzenie można wykorzystywać na wiele sposobów:

Urządzenie przeznaczone jest do odtwarzania nośników dźwięku (Bluetooth, płyty 
CD, nośniki danych MP3, urządzenia USB), a także do odbioru radia.

• Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku prywatnego i nie nadaje się do użytku 

przemysłowego/komercyjnego.

Należy pamiętać, że nie ponosimy odpowiedzialności w przypadku niewłaściwego użytkowania:

• Nie modyfikuj urządzenia bez naszej zgody i nie używaj żadnego sprzętu
pomocniczego, który nie został przez nas zatwierdzony lub dostarczony.

• Należy używać wyłącznie części zamiennych i akcesoriów dostarczonych przez nas lub

przez nas zatwierdzonych.

• Przestrzegaj wszystkich informacji zawartych w niniejszej instrukcji obsługi, zwłaszcza

informacji dotyczących bezpieczeństwa. Każde inne użycie jest uważane za

niewłaściwe i może spowodować obrażenia ciała lub uszkodzenie mienia.

• Nie używaj urządzenia w atmosferach potencjalnie wybuchowych. Dotyczy to stacji

benzynowych, obszarów magazynowania paliwa i obszarów, w których przetwarzane

są rozpuszczalniki. Tego urządzenia nie wolno również używać w obszarach, w których 

powietrze jest obciążone cząsteczkami (na przykład mąką lub pyłem drzewnym).

• Nie używaj urządzenia na zewnątrz.
• Nie wystawiaj urządzenia na ekstremalne warunki. Unikaj:

– wysoka wilgotność i wilgoć
– ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury

– bezpośrednie światło słoneczne

– otwartego ognia.
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3. Deklaracja zgodności UE
Firma MEDION AG oświadcza niniejszym, że urządzenie to jest zgodne z podstawowymi 
wymogami i innymi stosownymi postanowieniami:
• Dyrektywa w sprawie urządzeń radiowych 2014/53/UE

• Dyrektywa w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE

• Dyrektywa RoHS 2011/65/UE.
Pełną Deklarację zgodności UE można pobrać ze strony
www.medion.com/conformity.

4. Informacje o znaku towarowym
Znak słowny i logo Bluetooth® są zarejestrowanymi znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc. i 
są używane przez Lenovo/Medion na podstawie licencji.

5. Informacje dotyczące bezpieczeństwa

5.1. Ograniczona grupa osób
• To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o

ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub
przez osoby bez doświadczenia i/lub wiedzy, chyba że są one nadzorowane 
przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo lub zostały poinstruowane 
w zakresie jego użytkowania przez tę osobę. Dzieci muszą być nadzorowane, 
aby mieć pewność, że nie bawią się tym urządzeniem.

• Przechowuj urządzenie i jego akcesoria w miejscu niedostępnym dla
dzieci.
• Czyszczenie i konserwacja urządzenia nie mogą być

wykonywane przez dzieci.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko udławienia i uduszenia!
Materiał opakowaniowy nie jest zabawką! Folia opakowaniowa 
może zostać połknięta lub użyta nieprawidłowo, co stwarza ryzyko 
zadławienia i uduszenia.
-Trzymaj materiały opakowaniowe, takie jak folia plastikowa lub torby

plastikowe, poza zasięgiem dzieci.
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5.2. Bezpieczeństwo obsługi

-Przed pierwszym użyciem urządzenia sprawdź, czy nie jest uszkodzone. 
Wadliwe lub uszkodzone urządzenie nie może być używane.

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko porażenia prądem!

Ryzyko obrażeń w wyniku porażenia prądem elektrycznym z powodu części pod 

napięciem. Stwarzają one ryzyko porażenia prądem elektrycznym lub pożaru, jeśli wystąpi 

niezamierzone zwarcie.

-Nie umieszczaj pojemników wypełnionych płynem, np. wazonów, na 
produkcie lub w jego pobliżu i chroń wszystkie części przed 
kapaniem lub rozpryskiwaniem. Takie pojemniki mogą się 
przewrócić, a płyn może wpłynąć na bezpieczeństwo elektryczne 
urządzenia.

-Nigdy nie otwieraj obudowy produktu i nie wkładaj 
przedmiotów do środka produktu przez szczeliny i 
otwory.

-Jeśli urządzenie lub kabel połączeniowy są uszkodzone, 
natychmiast odłącz zasilacz sieciowy od gniazdka. Dotyczy 
to również sytuacji, gdy do wnętrza urządzenia dostały się 
płyny lub ciała obce.

-Odłącz zasilacz sieciowy od gniazdka, jeśli 
wyjeżdżasz na dłuższy czas lub gdy trwa burza.
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5.3. Zasilanie

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko porażenia prądem!

Ryzyko obrażeń na skutek porażenia prądem elektrycznym w kontakcie z częściami pod napięciem.

-Podłączaj urządzenie wyłącznie do prawidłowo zainstalowanego 
uziemionego gniazdka sieciowego (230 V ~ 50 Hz), do którego 
można łatwo dotrzeć i które znajduje się blisko miejsca, w którym 
ustawiłeś urządzenie. Zawsze utrzymuj gniazdko elektryczne wolne 
od przeszkód, aby można było łatwo wyciągnąć wtyczkę. Nawet gdy 

urządzenie jest wyłączone, niektóre elementy są pod napięciem.

-Aby odłączyć urządzenie od zasilania lub 
całkowicie odizolować je od źródeł napięcia, 
należy odłączyć zasilacz sieciowy od gniazdka.

-Odłączając kabel przyłączeniowy od zasilania, 
zawsze ciągnij za wtyczkę, a nie za kabel.

• W nagłych wypadkach, na przykład gdy z urządzenia wydobywa się dym 
lub gdy wydaje ono nietypowe dźwięki, należy odłączyć kabel 
połączeniowy i/lub wyjąć baterie.

• Zasilacz sieciowy musi być zawsze łatwo dostępny w nagłych 
wypadkach. Z tego powodu ważne jest, aby gniazdko elektryczne 
było zawsze łatwo dostępne.

• Urządzenie zużywa niewielką ilość prądu, nawet gdy jest 
wyłączone. Aby całkowicie wyłączyć urządzenie, odłącz 
zasilacz sieciowy od sieci.

• Podłączać należy wyłącznie urządzenia zgodne z wymaganiami 
dyrektywy niskonapięciowej.
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5.4. Zasilacz sieciowy
• Używaj wyłącznie zasilacza sieciowego dostarczonego wraz z produktem.
• W przypadku uszkodzenia obudowy zasilacza sieciowego 

lub kabla połączeniowego, zasilacz sieciowy należy 
wyrzucić i wymienić na nowy tego samego typu.

• Zasilacza sieciowego należy używać wyłącznie w suchych pomieszczeniach.

5.5. Miejsce instalacji/otoczenie

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko porażenia prądem!

Duże zmiany temperatury lub wahania wilgotności mogą 
powodować gromadzenie się wilgoci wewnątrz urządzenia z 
powodu kondensacji, co może skutkować zwarciem 
elektrycznym.
-Po przetransportowaniu urządzenia należy odczekać, aż 

osiągnie ono temperaturę otoczenia, zanim je włączysz.

OGŁOSZENIE!

Ryzyko uszkodzenia urządzenia!
Nieodpowiednie warunki środowiskowe mogą spowodować 
uszkodzenie urządzenia.
-Używaj urządzenia wyłącznie w suchych pomieszczeniach.

-Aby zapobiec upadkowi urządzenia, należy je instalować i obsługiwać 

wraz z jego podzespołami wyłącznie na stabilnej, równej i wolnej od 

wibracji powierzchni.
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-Podczas konfiguracji urządzenia:
– Pozostaw odpowiednią przestrzeń w stosunku do innych obiektów i 

upewnij się, że otwory wentylacyjne nie są zasłonięte, aby zapewnić 
zawsze wystarczającą wentylację.

– Nie wystawiaj urządzenia na bezpośrednie działanie źródeł ciepła (np. 

grzejników)

– Nie pozostawiaj urządzenia w bezpośrednim świetle słonecznym

– Unikaj kontaktu z wilgocią, kroplami lub rozpryskami i nie stawiaj na urządzeniu 

ani w jego pobliżu żadnych przedmiotów wypełnionych płynem, na przykład 

wazonów.

– Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu pól magnetycznych (np. 
telewizorów lub innych głośników)

– Nie umieszczaj w pobliżu urządzenia otwartego ognia, np. zapalonych świec.

– Upewnij się, że kabel połączeniowy nie jest napięty ani zagięty.

5.6. Naprawy

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko porażenia prądem!

Istnieje ryzyko porażenia prądem elektrycznym wskutek kontaktu z częściami będącymi pod napięciem.

-Przed pierwszym użyciem urządzenia oraz po każdym kolejnym 
użyciu należy sprawdzić, czy urządzenie oraz kabel połączeniowy 
nie są uszkodzone.

-Nie należy używać urządzenia, jeżeli nosi ono widoczne 
ślady uszkodzenia.

-Jeśli odkryjesz jakiekolwiek uszkodzenie lub wystąpią jakiekolwiek 

problemy techniczne, naprawę urządzenia należy zlecić wyłącznie 

wykwalifikowanemu technikowi.

5.7. Odtwarzacz CD

• Odtwarzacz CD jest produktem laserowym klasy 1. Urządzenie 

ma system bezpieczeństwa, który zapobiega wydostawaniu 

się niebezpiecznych wiązek laserowych podczas 

normalnego użytkowania. Aby uniknąć obrażeń oczu,
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Nigdy nie ingeruj w system bezpieczeństwa urządzenia ani go nie niszcz.

5.8. Sterowniki i połączenia
• Nie wkładaj żadnych obcych przedmiotów do otworów odtwarzacza 

CD. Może to uszkodzić urządzenie.
• Zawsze umieszczaj płytę CD w tacy na płyty stroną z etykietą skierowaną do 

góry. Nigdy nie używaj nadmiernej siły podczas wkładania płyty CD lub 
podłączania urządzenia zewnętrznego. Jeśli poczujesz opór, spróbuj innego 
sposobu lub innego nośnika.

5.9. Postępowanie z bateriami

Urządzenie jest zasilane dwoma bateriami zapasowymi. Pilot do 
tego urządzenia jest zasilany baterią guzikową. Należy zwrócić 
uwagę na następujące kwestie:
• Trzymaj nowe i używane baterie poza zasięgiem dzieci. Nie połykaj 

baterii, ponieważ mogą spowodować oparzenia chemiczne.

OSTRZEŻENIE!

Ryzyko oparzeń chemicznych!

Pilot zdalnego sterowania dołączony do produktu zawiera baterię 
guzikową. Jeśli bateria ta zostanie połknięta, może spowodować 
poważne wewnętrzne oparzenia chemiczne w ciągu 2 godzin, które 
mogą okazać się śmiertelne.

-Jeśli podejrzewasz, że baterie mogły zostać połknięte lub 
przedostały się do jakiejkolwiek części ciała, natychmiast zwróć 
się o pomoc lekarską.

• Jeśli nie możesz bezpiecznie zamknąć komory baterii, przestań 
używać pilota i trzymaj go w miejscu niedostępnym dla dzieci.

• Aby uniknąć zagrożeń/niewłaściwego użycia, przechowuj baterie i pilota 
poza zasięgiem dzieci.

• Przed włożeniem baterii należy sprawdzić, czy styki w urządzeniu 
i na bateriach są czyste, w razie potrzeby należy je wyczyścić.

• Zawsze używaj nowych baterii tego samego typu. Nigdy nie używaj starych i 
nowych baterii razem.
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• Przy wkładaniu baterii należy zwrócić uwagę na biegunowość (+/–).

• Istnieje ryzyko wybuchu, jeśli baterie zostaną wymienione 
nieprawidłowo! Wymieniaj baterie tylko na baterie tego samego typu 
lub równoważnego.

• Nigdy nie próbuj ładować baterii nie nadających się do ponownego ładowania. Ryzyko 

wybuchu!

• Nigdy nie wystawiaj baterii na działanie nadmiernego ciepła (np. bezpośredniego 

światła słonecznego, ognia itp.).

• Przechowuj baterie w chłodnym, suchym miejscu. Silne, bezpośrednie ciepło może 

uszkodzić baterie. Nie wystawiaj urządzenia na działanie źródeł intensywnego 

ciepła.

• Nigdy nie doprowadzaj do zwarcia ani nie rozmontowuj baterii.

• Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia. Ryzyko wybuchu!
• Natychmiast wyjmij przeciekające baterie z urządzenia. Wyczyść styki 

przed włożeniem nowej baterii. Ryzyko oparzeń chemicznych kwasem 
akumulatorowym! W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym 
natychmiast przemyj dotknięte miejsca dużą ilością czystej wody i 
natychmiast skonsultuj się z lekarzem.

• Zawsze wyjmuj rozładowane baterie z urządzenia.
• Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, należy 

wyjąć baterie.
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5.10. Czyszczenie urządzenia

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko porażenia prądem!

Ryzyko obrażeń na skutek porażenia prądem elektrycznym w kontakcie z częściami pod napięciem.

-Przed czyszczeniem należy odłączyć zasilacz sieciowy od 
gniazdka.

OGŁOSZENIE!

Możliwe szkody materialne
Niewłaściwe obchodzenie się z delikatnymi powierzchniami może spowodować uszkodzenie 

urządzenia.

-Do czyszczenia urządzenia należy używać miękkiej, suchej ściereczki.

-Unikaj stosowania roztworów chemicznych i środków czyszczących, 
ponieważ mogą one uszkodzić powierzchnię urządzenia i/lub 
umieszczone na nim etykiety.

6. Zawartość opakowania

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

Ryzyko udławienia i uduszenia!
Istnieje ryzyko zadławienia i uduszenia na skutek połknięcia 
lub wdychania małych części albo folii plastikowej.
-Przechowywać opakowania plastikowe w miejscu niedostępnym dla 

dzieci.

-
-

Wyjmij produkt z opakowania i usuń wszystkie materiały opakowaniowe. Sprawdź 
swój zakup, aby upewnić się, że wszystkie elementy są dołączone. Jeśli czegoś brakuje, 
skontaktuj się z nami w ciągu 14 dni od zakupu.

Wraz z produktem dostarczane są następujące elementy:
• Mikro system audio
• 2 głośniki
• Zasilacz sieciowy
• Pilot zdalnego sterowania z baterią guzikową typu CR2025
• Dokumentacja
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7. Przegląd urządzenia

7.1. Przód

12 13 14 1 2

.

USB

11 10 9 8 7 6 5 4 3

1)
2)
3)

Regulacja głośności

Kieszeń na płyty CD /
- / - –Szybkie przewijanie do przodu/do tyłu/poprzedni/następny utwór TUN-/+

–Poprzednia/następna częstotliwość / poprzednia/następna stacja

-- –Rozpocznij/wstrzymaj odtwarzanie / automatyczne zapisywanie stacji 

SKANDOWAĆ–Wykonaj wyszukiwanie stacji

- –Zatrzymaj odtwarzanie

PARA–Sparuj urządzenie Bluetooth WYBIERAĆ–Potwierdź 

wybór menu BARDZO.–Odtwarzanie stacji radiowej w trybie 

mono/stereo USB–Port połączeniowy dla nośnika pamięci 

USB MENU–Otwórz/zamknij menu INFORMACJE–

Wyświetlanie informacji o stacji Wejście AUX–Gniazdo dla 

urządzenia zewnętrznego

– Otwórz/zamknij kieszeń na płyty CD (na górze)

4)

5)

6)

7)
8)

9)
10) USTAWIONY CZAS–Wyświetlanie/ustawianie czasu 

zegara MEM–Przycisk Zapisz

– Wybierz tryb pracy
– Włącz urządzenie / przełącz w tryb czuwania

11)
12)
13) Odbiornik podczerwieni do pilota
14) Wyświetl

56



7.2. Tył

DC WEJŚCIE

20 19 18 17 16 15

15) Komora baterii (na spodzie)
16) Tabliczka znamionowa (na spodzie)
17) GŁOŚNIK WYJŚCIOWY L/P–Zaciski głośnikowe

18) – Podłączenie zestawu słuchawkowego

19) DC WEJŚCIE – Gniazdo przyłączeniowe do zasilacza sieciowego
20) FM ANT.–Antena przewodowa FM
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7.3. Zdalne sterowanie

38 21
22
23
24
25
26
27
28

37

36
35
34
33
32
31
30

WSTĘP

29

21)
22) ZESTAW ZEGAROWY–Wyświetlanie/ustawianie czasu zegara

23) REGULATOR CZASOWY–Ustaw timer włączania (w trybie czuwania)

24) SPAĆ–Ustaw tryb uśpienia
25) MONO/ST.–Przełączanie między mono/stereo (tryb radiowy)
26) -/- –Szybkie przewijanie do przodu/do tyłu/poprzedni/następny utwór/

ustawienie czasu KADŹ-/- –Wybierz stację radiową -/-
FOLDER-/+–Jeden folder wstecz/do przodu w trybie USB/MP3 CD WCHODZIĆ–
Rozpocznij/wstrzymaj odtwarzanie/potwierdź wybór WSTĘP–Odtwórz utwór

27) LOSOWY–Odtwarzanie losowe
28) – Wycisz
29) GŁOŚNOŚĆ-/+–Zmniejsz/zwiększ głośność

30) Płyta CD/USB

WYŚWIETLACZ–Wyświetl informacje o utworze

- –Zatrzymaj odtwarzanie

-- –Rozpocznij/wstrzymaj odtwarzanie

31) Bluetooth
-/- – Szybkie przewijanie do przodu/do tyłu/poprzedni/następny utwór

-- –Rozpocznij/wstrzymaj odtwarzanie/sparuj urządzenie Bluetooth

– Wybierz tryb pracy
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32) DAB/FM
INFORMACJE–Wyświetlanie informacji o stacji 

SKANDOWAĆ–Wykonaj wyszukiwanie stacji 

MENU–Otwórz/zamknij menu

33) POWTARZAĆ–Funkcja powtórzenia

34) X-BASS–Włącz/wyłącz wzmocnienie basów
35) WYRÓWNYWACZ–Wybierz tryb korektora
36) PAMIĘĆ–Funkcja programowania
37) 0-9–Przyciski numeryczne
38) GOTOWOŚĆ–Włącz urządzenie / przełącz w tryb czuwania

8. Rozpoczęcie pracy

8.1. Wkładanie/wymiana baterii w pilocie

W pilocie znajduje się bateria litowa CR2025 3V.
Przy pierwszym użyciu pilota należy wyjąć przezroczysty pasek z 
napisem „Usuń przed użyciem” i nie otwierać komory baterii.

Wymień baterię, jeśli urządzenie nie reaguje prawidłowo na polecenia z pilota. Następnie 
wykonaj następujące czynności:

OSTRZEŻENIE!

Ryzyko wybuchu!
Ryzyko wybuchu w przypadku nieprawidłowej wymiany baterii.

-Wymień baterie ja lub równoważny
typ.

- Naciśnij zatrzask (1) i wyjmij uchwyt baterii wraz z baterią (2) z pilota. 
Zutylizuj starą baterię zgodnie z przepisami prawnymi.

-

-

Umieść nową baterię CR2025 3 V w uchwycie. Sprawdź, czy polaryzacja baterii jest 
prawidłowa.
Wsuń uchwyt baterii wraz z baterią z powrotem do pilota, tak daleko, jak 
to możliwe.
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8.2. Wkładanie/wymiana baterii zapasowych
Jeśli odłączysz urządzenie od sieci, włóż dwie wysokiej jakości baterie LR03/
R03/AAA (nie są dołączone do zestawu), aby umożliwić zegarowi dalsze 
działanie w tle i zachować ustawienia urządzenia. Wymień baterie najpóźniej 
po dwóch latach.
-
-
-

Otwórz pokrywę baterii na spodzie urządzenia. Włóż 
baterie do komory baterii, jak pokazano. Następnie 
zamknij pokrywę baterii.

Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy 
czas, należy wyjąć z niego baterie.

OSTRZEŻENIE!

Ryzyko wybuchu!
Ryzyko wybuchu w przypadku nieprawidłowej wymiany baterii.

-Baterie należy wymieniać wyłącznie na baterie tego samego typu lub 

równoważne.

9. Konfiguracja urządzenia
Umieść urządzenie i głośnik na solidnej, równej powierzchni. Niektóre agresywne lakiery mogą 
korodować gumowe nóżki urządzenia. W razie potrzeby umieść urządzenie na odpowiednim 
podkładzie.

Przed podłączeniem urządzenia zewnętrznego należy odłączyć wtyczkę sieciową od 
urządzenia!
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9.1. Podłączanie dostarczonych głośników

DC WEJŚCIE

R L

- Podłącz złącza kabla głośnikowego do gniazd głośnikowychLIRz tyłu 
urządzenia.R((po prawej) dotyczy pary kabli dla prawego głośnika.L (po 
lewej) oznacza parę kabli do lewego głośnika.

9.2. Podłączenie do sieci

DC WEJŚCIE

Podłącz zasilacz sieciowy.
- W tym celu należy umieścić wtyczkę przewodu połączeniowego w gnieździeDC WEJŚCIEa dostarczony zasilacz 

sieciowy do prawidłowo zainstalowanego, uziemionego gniazdka elektrycznego, do którego masz stały 

dostęp.

61



9.3. Podłączanie urządzenia zewnętrznego

.

USB

Jest tam oznaczone gniazdo 3,5 mmWejście AUXna przedniej części urządzenia.

-Podłącz kabel połączeniowy ze złączem typu jack 3,5 mm do złącza typu jack.

9.4. Podłączanie słuchawek
Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm znajdziesz z tyłu urządzenia.
-Włóż słuchawki z wtyczką jack 3,5 mm do gniazda słuchawkowego. Po 
podłączeniu słuchawek głośniki są wyłączone. Regulacja głośności jest nadal 
możliwa, aby zmienić głośność słuchawek.

OSTRZEŻENIE!

Ryzyko uszkodzenia słuchu!
Korzystanie ze słuchawek nausznych/dousznych podczas słuchania muzyki 

na dużej głośności przez dłuższy czas może spowodować uszkodzenie 

słuchu.

-Przed naciśnięciem przycisku odtwarzania ustaw głośność na najniższy 

poziom.

-Rozpocznij odtwarzanie i zwiększ głośność do komfortowego 
poziomu.
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9.5. Regulacja anteny
Do urządzenia podłączono już antenę przewodową w celu odbioru radia. Całkowicie rozwiń 
antenę i ułóż ją w celu uzyskania optymalnego odbioru.

10. Obsługa urządzenia
Możesz aktywować główne funkcje odtwarzania w swoim systemie audio za pomocą przycisków na 
urządzeniu. Oprócz podstawowych elementów sterujących, pilot zdalnego sterowania zapewnia również 
wiele innych opcji korzystania ze wszystkich funkcji urządzenia.

W niniejszej instrukcji obsługi odnosimy się do przycisków pilota. Jeśli odniesienie dotyczy elementów 
sterujących na samym urządzeniu, zostanie to wyraźnie wskazane.

10.1. Włączanie urządzenia/tryb czuwania
-
-

Naciśnij
Naciśnij
zostanie wyświetlony czas.

przycisk włączający urządzenie.
przycisk ponownie, aby przełączyć urządzenie z powrotem w tryb gotowości.

10.2. Wybór trybu pracy
- Naciśnij

Wybrany tryb pracy pojawia się na wyświetlaczu:
Naciśnij przycisk raz lub kilka razy, aby przejść przez tryby pracy.

– DAB--Tryb radia DAB
– FM–Tryb radia FM
– płyta CD–Tryb CD

– USB–Tryb USB
– BT–Tryb Bluetooth
– AUX–Tryb AUX

10.3. Funkcje audio
10.3.1. Głośność/wyciszenie
- Aby dostosować głośność, użyjTOM-IObjętość +przyciski na pilocie lub

GŁOŚNOŚĆ-/+kontroler na urządzeniu.
- Naciśnij, aby wyciszyć dźwięk.NIEMYpojawia się na wyświetlaczu. Naciśnij przycisk 

ponownie, aby anulować ustawienie wyciszenia.NIEMYznika z wyświetlacza.

Jeżeli urządzenie jest podłączone przez Bluetooth lub jeżeli urządzenie jest podłączone 
do Wejście AUXMożesz także regulować głośność bezpośrednio na urządzeniach.

63



10.3.2. Korektor/wzmacniacz basów
- NaciśnijWYRÓWNYWACZnaciśnij przycisk raz lub kilka razy, aby wybrać jedno z różnych ustawień 

dźwięku:PŁASKI,KLASYCZNY,GŁAZ,MUZYKA POP,JAZZ.

- NaciśnijX-BASSprzycisk włączający wzmocnienie basów.X-BASS WŁĄCZONYpojawi się na 
wyświetlaczu na krótko. Naciśnij przycisk ponownie, aby wyłączyć funkcję. X-BASS 
WYŁĄCZONYNa wyświetlaczu na krótko pojawi się symbol .

10.4. Ustawianie czasu
Czas jest ustawiany automatycznie przez radio DAB. Możesz jednak również ustawić 
czas ręcznie:
-
-

Naciśnij przycisk, aby przełączyć urządzenie w tryb czuwania.
Naciśnij i przytrzymajZESTAW ZEGAROWYprzycisk doUSTAWIENIE CZASUjest wyświetlany na 

wyświetlaczu.

NaciśnijZESTAW ZEGAROWYprzycisk umożliwiający ustawienie formatu 12- lub 24-godzinnego.

Za pomocą przycisków - lub - wybierz żądany format i naciśnijZESTAW ZEGAROWYaby 
potwierdzić.
Następnie użyj przycisków - lub -, aby wybraćUSTAW ZEGARna wyświetlaczu. 

NaciśnijZESTAW ZEGAROWYprzycisk aby potwierdzić.

Wyświetlacz godziny miga. Naciśnij przycisk - lub -, aby ustawić godzinę. Naciśnij przycisk

ZESTAW ZEGAROWYprzycisk aby potwierdzić.

Wyświetlacz minut miga. Naciśnij przycisk - lub -, aby ustawić minuty. Naciśnij przycisk

ZESTAW ZEGAROWYprzycisk aby potwierdzić.

-
-

-
-
-
-
-
-

10.5. Timer snu
Jeśli wybierzesz funkcję wyłącznika czasowego, urządzenie wyłączy się automatycznie po upływie 
określonego czasu, maksymalnie 90 minut.

- NaciśnijSPAĆNaciśnij przycisk raz lub kilka razy i wybierz czas trwania wyłącznika 
czasowego (w odstępach 10-minutowych).

Po upływie wybranego czasu urządzenie automatycznie się wyłączy. Jeśli włączony jest 
timer uśpienia, możesz w dowolnym momencie sprawdzić pozostały czas:
-NaciskaćSPAĆ.Pozostały czas jest wyświetlany.
Jeśli chcesz anulować wyłącznik czasowy, wykonaj następujące czynności:

- Aby wyłączyć timer uśpienia, naciśnijSPAĆdopókiWYŁĄCZONYpojawia się na 
wyświetlaczu.
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10.6. Ustawianie/wyłączanie timera
Możesz ustawić godzinę, o której urządzenie będzie włączać się i wyłączać automatycznie każdego dnia.

-
-

Naciśnij przycisk, aby przełączyć urządzenie w tryb czuwania.
Naciśnij i przytrzymajREGULATOR CZASOWYprzycisk doNA TIMERjest wyświetlany na wyświetlaczu. 

Następnie wyświetlacz godzin miga wraz z czasem włączenia.

Użyj przycisków - lub -, aby ustawić wymagany czas włączenia. Najpierw wybierz godziny i 
potwierdź, naciskającWCHODZIĆ.
Następnie za pomocą przycisków - lub - ustaw minuty i ponownie potwierdź, naciskając 
WCHODZIĆ.
WYŁĄCZNIK CZASOWYpojawia się na wyświetlaczu, a następnie czas wyłączenia. Następnie 
wyświetlacz godzin miga wraz z czasem wyłączenia.

Użyj przycisków - lub -, aby ustawić wymagany czas wyłączenia. Najpierw wybierz godziny i potwierdź, 
naciskającREGULATOR CZASOWY.

Następnie za pomocą przycisków - lub -- ustaw minuty i potwierdź wybór, naciskając ponownieREGULATOR 

CZASOWYprzycisk.

Następnie za pomocą przycisków - lub - należy wybrać tryb pracy, który będzie używany po 
włączeniu urządzenia:ZIMNICA,FM,płyta CD,USB,BRZĘCZYK(brzęczyk = dźwięk alarmu) i naciśnij
WCHODZIĆaby potwierdzić.

Za pomocą przycisków - lub - ustaw odpowiednią głośność i naciśnijWCHODZIĆaby potwierdzić.

Ustawienia są kompletne. Po włączeniu timera na wyświetlaczu 
pojawi się . Aby wyłączyć timer, wykonaj następujące czynności:
-

-

-

-

-

-

-

-

symbol jest pokazany

W trybie czuwania naciśnij krótko przyciskREGULATOR CZASOWYprzycisk. 

Wyłącza się.

symbol na wyświetlaczu

- W każdej chwili możesz aktywować timer z wcześniej skonfigurowanymi ustawieniami poprzez krótkie 

naciśnięcieREGULATOR CZASOWYPonownie.
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11.Radio
Za pomocą tego urządzenia można odbierać zarówno analogowe radio FM, jak i cyfrowe radio DAB.

- Naciśnij
wyświetlane na wyświetlaczu.

naciśnij przycisk raz lub kilka razy, ażTRYB FMLubTRYB DABJest

- W razie konieczności należy wyregulować antenę przewodową w celu uzyskania optymalnego odbioru sygnału FM.

11.1. Automatyczne zapisywanie stacji
NaciśnijSKANDOWAĆprzycisk, aby rozpocząć wyszukiwanie stacji. Wszystkie stacje znalezione przez 
wyszukiwanie są teraz automatycznie zapisywane, jedna po drugiej. Poprzednie sloty stacji są 
nadpisywane.

Tę funkcję należy wykonać w trybie DAB przed pierwszym użyciem 
urządzenia, aby utworzyć listę stacji obejmującą wszystkie stacje, które 
można odbierać. Następnie stacje należy zapisać ręcznie dla przycisków 
stacji.

11.2. Strojenie stacji
11.2.1. W trybie FM
- NaciśnijKADŹ-/- przyciski na pilocie lubTUN-/+na urządzeniu, aby ręcznie 

ustawić częstotliwość.

11.2.2. W trybie DAB
- NaciśnijKADŹ-/- przyciski na pilocie lubTUN-/+na urządzeniu raz lub 

kilkakrotnie, aby przejrzeć listę stacji.
- NaciskaćWCHODZIĆaby odtworzyć wybraną stację.

11.3. Wyszukiwanie stacji (tylko tryb FM)
- Naciśnij i przytrzymajKADŹ-/- przyciski na pilocie lubTUN-/+na urządzeniu, aby 

wykonać automatyczne wyszukiwanie stacji do przodu/do tyłu.

11.4. Zapisywanie stacji radiowej

11.4.1. Ręczne zapisywanie stacji
Radio posiada 30 miejsc w pamięci (odpowiednio w trybie DAB i FM), w których 
można zapisać ulubione stacje.
-
-

Najpierw ustaw stację, jak opisano powyżej.

Naciśnij i przytrzymajPAMIĘĆprzycisk doSKLEP Z USTAWIENIAMI PRESETjest wyświetlany na wyświetlaczu.

Naciśnij przycisk - lub - i wybierz żądaną pozycję programu. Naciśnij przycisk
WCHODZIĆAby dokończyć proces, naciśnij przycisk ponownie.

-
-
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11.4.2. Pobieranie zapisanych stacji
- Stacje można wyszukiwać naciskając przyciskCH+LubCH-- przycisk, aby wybrać żądany slot 

pamięci. Możesz również użyć przycisków numerycznych, aby bezpośrednio wprowadzić 
slot pamięci. Pozycja stacji jest wyświetlana po prawej stronie wyświetlacza.

11.5. Odbiór stereo/mono (tylko tryb FM)
Jeśli odbiór stereo jest słaby, w pewnych okolicznościach można uzyskać odbiór bez 
zakłóceń, wybierając ustawienie mono.
NaciskaćST./MONOaby przełączać się między odbiorem stereo i mono.ST-symbol 
pojawi się/zniknie na wyświetlaczu.

11.6. Informacje o stacji
Dodatkowe informacje są dostępne dla niektórych stacji. Można ich użyć do 
wyświetlania informacji o stacji, takich jak częstotliwość, informacje o bieżącym 
utworze/artyście lub siła odbioru.
- NaciśnijINFORMACJENaciśnij przycisk raz lub kilka razy, aby wyświetlić na wyświetlaczu dodatkowe 

informacje:

11.7. Menu radia
Aby poruszać się po menu i dokonać ustawień, wykonaj następujące czynności:

-
-
-

NaciśnijMENUprzycisk, aby wyświetlić menu. Naciśnij - 
lub -, aby wybrać konkretne menu lub element.
NaciśnijWCHODZIĆprzycisk na pilocie lubWYBIERAĆna urządzeniu, aby otworzyć 
określone menu lub potwierdzić ustawienie.
NaciskaćMENUaby całkowicie wyjść z menu. Na wyświetlaczu pojawi się ostatnio ustawiona stacja 
radiowa.

-

11.7.1. Przegląd menu w trybach pracy FM i DAB

Nazwa menu Opis

USTAWIENIA SKANOWANIA(Tylko tryb pracy FM)

WSZYSTKIE STACJE Wybierz, czy chcesz wyszukiwać wszystkie 
stacje (nawet słabe) czy tylko silne.MOCNE STACJE

USTAWIENIA AUDIO(Tylko tryb FM)

MONO FORSOWANE Wybierz, czy ma być odtwarzany dźwięk mono czy 
stereo.DOZWOLONE STEREO
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Nazwa menu Opis

PEŁNE SKANOWANIE(Tylko tryb pracy DAB)

Automatyczne wyszukiwanie w trybie DAB

Strojenie ręczne(Tylko tryb pracy DAB)

Ręczny wybór częstotliwości radiowej

Demokratyczna Republika Konga(Tylko tryb pracy DAB)

WYŁĄCZONY

Dynamic Range Control (DRC): Wybór 
kompresji; ustawienie domyślne: wyłączone

WYSOKI

NISKI

SUSZONA ŚLIWKA(Tylko tryb pracy DAB)

TAK Usuń wszystkie stacje DAB, których nie 
można odbierać w bieżącym regionie.NIE

SYSTEM

CZAS Ustaw czas/datę Ustaw ręcznie czas i datę.

Wybierz, czy data i godzina mają być 
ustawiane automatycznie za pomocą sygnału 
DAB lub FM.

AKTUALIZACJA AUTOMATYCZNA

Ustaw format czasu 12-godzinny lub 24-
godzinny.

ZESTAW 12/24 GODZINNY

USTAW DATĘ NA-
MATA Ustaw format daty.

JĘZYK Wybierz żądany język menu.

PRZYWRÓCENIE USTAWIEŃ FABRYCZNYCH Przywróć ustawienia fabryczne

WERSJA SW Wyświetlanie wersji oprogramowania
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11.8. Odtwarzanie płyt CD i nośników pamięci USB
Zwróć uwagę na następujące kwestie:

• Ze względu na dużą liczbę różnych systemów plików i formatów plików nie można zagwarantować 
prawidłowego działania podłączonych pamięci USB.

• W zależności od rozmiaru nośnika danych, wykrycie systemu może 
potrwać pewien czas.

• Obsługiwane systemy plików to FAT16 i FAT32. Obsługiwany format pliku to MP3.
• W zależności od nośnika, pewne funkcje mogą nie być obsługiwane: Na przykład w przypadku 

płyty CD audio może nie być możliwości wybrania folderu lub uzyskania informacji o utworze.

• Zewnętrzne dyski twarde nie są obsługiwane.

11.9. Wkładanie płyty CD
Upewnij się, że nad urządzeniem jest około 15 cm wolnej przestrzeni, aby pokrywa komory 
na płyty CD mogła się swobodnie otwierać.
- Po włączeniu urządzenia naciśnij przyciskOTWARTE 

mieszkanie.OTWARTEpojawi się na wyświetlaczu.
przycisk, aby otworzyć folder CD-

- Połóż płytę CD etykietą do góry na podstawce i upewnij się, że jest ona dobrze 
osadzona w zagłębieniu.

- Zamknij komorę CD, naciskając pokrywę, aż zatrzaśnie się na swoim miejscu. Podczas procesu odczytu,

CZYTANIE PŁYT CDjest wyświetlany na wyświetlaczu. Następnie automatycznie rozpoczyna się odtwarzanie 

pierwszego utworu.

Jeżeli nie włożono żadnej płyty lub nie można jej odczytać, na wyświetlaczu pojawi się komunikatBEZ DYSKU.

11.10. Podłączanie urządzeń USB
Pamięci USB można podłączyć do portu USB. Umożliwia to odtwarzanie utworów 
muzycznych z pamięci USB. Port USB nie obsługuje odtwarzania wideo.
-Podłącz urządzenie USB doUSBport.

11.11. Rozpocznij/wstrzymaj/zatrzymaj odtwarzanie

- Użyj przycisku -- wPłyta CD/USBsekcja na pilocie lub -- na urządzeniu, aby rozpocząć 
odtwarzanie utworu. Aby wstrzymać odtwarzanie, naciśnij przycisk ponownie. Naciśnij 
przycisk ponownie, aby wznowić odtwarzanie.

- Użyj przycisku - wPłyta CD/USBsekcji na pilocie lub - na urządzeniu, aby 
całkowicie zatrzymać odtwarzanie.
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11.12. Wybór utworu, przewijanie do przodu/do tyłu
- Naciśnij przycisk -, aby powrócić do początku aktualnie odtwarzanego utworu. Naciśnij przycisk 

ponownie, aby przejść do poprzedniego utworu. Użyj przycisku -, aby przejść do następnego 
utworu.

- Przytrzymaj przycisk -, aby szybko przewinąć utwór do tyłu lub przytrzymaj przycisk -, aby szybko przewinąć 

utwór do przodu.

11.13. Wybór folderu
Jeśli odtwarzasz pliki MP3, możesz zapisać je w różnych folderach, dzięki czemu łatwiej 
będzie Ci przeglądać utwory.
- Naciśnij alboFALCÓWKA-przycisk lubFOLDER+przycisk umożliwiający zmianę folderu na 

nośniku danych MP3.

11.14. Programowanie kolejności odtwarzania utworów
Użyj funkcji programu, aby utworzyć własną playlistę muzyczną, wybierając konkretne utwory, 
które chcesz odtwarzać. Możesz samodzielnie określić kolejność odtwarzania listy. Postępuj w 
następujący sposób:
-
-

Naciśnij -, aby zatrzymać odtwarzanie.

NaciśnijPAMIĘĆprzycisk. Pozycja programuP01na wyświetlaczu pojawia się ikona , a 
następnie wybrany utwórT--001. Teraz naciśnij - lub -, aby wybrać utwór.

Potwierdź za pomocąPAMIĘĆprzycisk i zapisz więcej utworów w ten sam sposób. Gdy 
wszystkie utwory zostaną dodane, rozpocznij zaprogramowane odtwarzanie za pomocą --. 
Możesz usunąć zaprogramowaną kolejność odtwarzania utworów, naciskając - po raz 
drugi.

-
-
-
-

11.15. Powtarzać

- NaciśnijPOWTARZAĆprzycisk raz lub kilka razy, aby przejść przez tryby 
powtarzania. Urządzenie obsługuje trzy tryby:
– Powtórz pojedynczy utwór (POWTÓRKA 1(jest wyświetlany na wyświetlaczu)

– Powtórz wszystkie utwory (POWIEDZ WSZYSTKIM(jest wyświetlany na wyświetlaczu)

NaciśnijPOWTARZAĆNaciśnij przycisk ponownie, aby wyłączyć funkcję powtarzania.-

11.16. Odtwarzanie losowe
- NaciśnijLOSOWYprzycisk umożliwiający włączenie odtwarzania losowego.LOSOWYpojawi 

się na wyświetlaczu.
- NaciśnijLOSOWYNaciśnij przycisk ponownie, aby wyłączyć odtwarzanie losowe.LOSOWYnie 

pojawia się już na wyświetlaczu.
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11.17. Tryb Bluetooth
Za pomocą technologii Bluetooth możesz bezprzewodowo odtwarzać utwory z urządzeń zewnętrznych, takich jak 

odtwarzacze MP3 lub telefony komórkowe z technologią Bluetooth, na tym mikrowieży audio.

11.17.1. Pierwsze łączenie urządzeń Bluetooth
- Przełącz na tryb Bluetooth. Włącz funkcję Bluetooth również na swoim urządzeniu 

zewnętrznym.
-
-

ŁĄCZENIE W PARYmiga na wyświetlaczu. Mikrosystem audio jest w trybie parowania. 
Wykonaj parowanie na urządzeniu zewnętrznym. Więcej informacji znajdziesz w 
instrukcji obsługi urządzenia zewnętrznego. Nazwa systemu audio to „MD 44088”. 
POŁĄCZONYpojawi się na wyświetlaczu, a proces parowania zostanie ukończony. Teraz 
można używać urządzenia zewnętrznego z mikrowieżą audio.

-

11.17.2. Rozłączanie połączenia
- Jeśli chcesz zatrzymać przesył danych przez Bluetooth, wyłącz funkcję Bluetooth na 

urządzeniu zewnętrznym lub naciśnij , aby przełączyć się na inny tryb.
- Aby anulować połączenie z aktualnie podłączonym urządzeniem, naciśnij i przytrzymaj

--przycisk wBLUETOOTHsekcję na pilocie lub naciśnij PARAprzycisk na 
urządzeniu.ŁĄCZENIE W PARYmiga na wyświetlaczu.

Znane urządzenia zewnętrzne, które zostały już sparowane, zostaną automatycznie połączone 
ponownie w przyszłości. Nie ma potrzeby ponownego parowania urządzeń. Aby ponownie się 
połączyć, wystarczy aktywować tryb Bluetooth na obu urządzeniach.

11.17.3. Kontrola
Możesz kontrolować sposób odtwarzania utworów, głośność i szereg funkcji specjalnych na 
swoim urządzeniu zewnętrznym i na mikro systemie audio. Dostępne funkcje zależą od 
Twojego urządzenia zewnętrznego i oprogramowania, którego używasz. Zasadniczo te 
przyciski na urządzeniu są przeznaczone do sterowania przez Bluetooth:

NaciskaćGŁOŚNOŚĆ-/+ Zmniejsz/zwiększ głośność

--
(wBLUETOOTH(sekcja na pilocie 
lub na urządzeniu)

Rozpocznij/wstrzymaj odtwarzanie

-Lub -
(wBLUETOOTH(sekcja na pilocie 
lub na urządzeniu)

Poprzedni utwór/następny utwór
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11.18. Podłączanie zewnętrznego urządzenia odtwarzającego
Możesz użyćWejście AUXgniazdo umożliwiające podłączenie zewnętrznego urządzenia odtwarzającego (na przykład 

odtwarzacza CD lub odtwarzacza MP3).

-
-
-

Przełącz system mikro audio w tryb gotowości. 
Wyłącz urządzenie zewnętrzne.
Podłącz koniec kabla z wtykiem jack 3,5 mm (nie jest dołączony do urządzenia) do
Wejście AUXgniazdo z tyłu mikro systemu audio. Podłącz drugi koniec kabla do 
urządzenia zewnętrznego.
Włącz urządzenie zewnętrzne i, jeśli to konieczne, system mikro audio. Naciśnij 
przycisk raz lub kilka razy, aż zobaczyszAUXna wyświetlaczu. Sygnał audio z 
urządzenia zewnętrznego zostanie teraz odtworzony.

-
-
-

12. Czyszczenie
• Przed czyszczeniem wyciągnij wtyczkę z gniazdka sieciowego. Wyczyść zewnętrzne powierzchnie 

urządzenia miękką, suchą ściereczką. Nie używaj roztworów chemicznych ani środków czyszczących, 
ponieważ mogą one uszkodzić powierzchnię urządzenia lub etykiety na nim.

• Nigdy nie dopuść do przedostania się płynów do wnętrza urządzenia. -

13. Rozwiązywanie problemów
Jeśli wystąpi błąd, najpierw sprawdź, czy możesz rozwiązać problem samodzielnie. Ten przegląd może 
okazać się przydatny.

Wada Możliwa przyczyna Działanie korygujące

Urządzenie zostało zakłócone przez 
burzę, ładunek elektrostatyczny lub 
inny czynnik zewnętrzny.

Wyciągnij wtyczkę sieciową z 
gniazdka i podłącz ją 
ponownie.

Brak funkcji

Ustawiony poziom głośności jest zbyt 

niski.
Zwiększ głośność.

Włączono funkcję wyciszenia. Wyłącz wyciszenie.
Brak dźwięku

Gdy urządzenie jest podłączone 
przez AUX IN lub Bluetooth: 
Głośność urządzenia zewnętrznego 
jest zbyt niska.

Zwiększ głośność urządzenia 
zewnętrznego.
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Wada Możliwa przyczyna Działanie korygujące

Wyjmij wtyczkę sieciową z 
gniazdka i poczekaj, aż 
urządzenie i płyta CD 
dostosują się do warunków 
środowiskowych.

Powstała kondensacja.

Płyta CD nie jest

zagrano.
Urządzenie obsługuje wyłącznie 
formaty płyt CD podane w danych 
technicznych.

Nieprawidłowy format płyty CD.

Wyczyść płytę CD i włóż ją do 
kieszeni na płytę etykietą 
skierowaną do góry.

Płyta CD jest brudna lub 

nieprawidłowo włożona.

Sprawdź czy ustawiono 
prawidłową godzinę alarmu.Timer nie

włączać Timer nie jest ustawiony prawidłowo. Sprawdź czy alarm został 
aktywowany.

OSTROŻNOŚĆ!

Ryzyko obrażeń!
Otwarcie urządzenia może spowodować obrażenia.

-Nigdy nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia. Jeśli naprawa jest 

konieczna, skontaktuj się z naszym Centrum Serwisowym lub 

odpowiednim autoryzowanym warsztatem naprawczym.
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14. Zakończenie działalności
Jeżeli nie zamierzasz używać urządzenia przez dłuższy czas, wyłącz je.

Aby to zrobić należy odłączyć kabel sieciowy i wyjąć baterie.
Urządzenie wyłącza się również po 15 minutach bezczynności. Można je ponownie 
włączyć, naciskając przycisk.
Urządzenie nadal pobiera prąd, nawet gdy jest wyłączone. Odłącz urządzenie od 
gniazdka elektrycznego, aby je całkowicie wyłączyć.

15. Utylizacja
OPAKOWANIE
Twoje urządzenie zostało zapakowane w celu ochrony przed uszkodzeniem podczas transportu. 

Opakowanie jest wykonane z materiałów, które można poddać recyklingowi w sposób przyjazny 

dla środowiska.

URZĄDZENIE

Starych urządzeń oznaczonych przedstawionym symbolem nie wolno wyrzucać do 
zwykłych odpadów domowych.

Zgodnie z Dyrektywą 2012/19/UE urządzenia te muszą zostać poddane 
prawidłowej utylizacji po zakończeniu ich okresu użytkowania.
Polega ona na oddzieleniu materiałów użytych w urządzeniach w celu ich 
recyklingu i zminimalizowania wpływu na środowisko.
Oddaj stare urządzenia do punktu zbiórki złomu elektrycznego lub 
centrum recyklingu. Przedtem wyjmij baterie z urządzenia i oddaj je 
do oddzielnego punktu zbiórki zużytych baterii.
Więcej informacji na ten temat można uzyskać, kontaktując się z lokalnym przedsiębiorstwem zajmującym się 

utylizacją odpadów lub z lokalnymi władzami.

BATERIE
Nie wyrzucaj zużytych baterii razem ze zwykłymi odpadami domowymi. Baterie 
muszą być utylizowane prawidłowo. W tym celu sprzedawcy detaliczni sprzedający 
baterie i lokalne punkty zbiórki zapewniają pojemniki, do których można je wyrzucić. 
Skontaktuj się z lokalną firmą zajmującą się utylizacją odpadów lub lokalnymi 
władzami, aby uzyskać więcej informacji.
W związku ze sprzedażą baterii lub dostawą urządzeń zawierających baterie, jesteśmy 

zobowiązani zwrócić Państwa uwagę na następujące kwestie: Jako użytkownik końcowy 

jesteście Państwo prawnie zobowiązani do zwrotu zużytych baterii.

Symbol przekreślonego kontenera na śmieci oznacza, że   baterii nie należy 
wyrzucać razem z odpadami domowymi.
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16. Specyfikacje techniczne
Urządzenie

Napięcie wejściowe 100–240 V ~ 50/60 Hz

Pobór mocy podczas pracy Około 28 W

Moc wyjściowa 2 x 5 watów RMS

Klasa ochrony Klasa ochrony II

Moc lasera Produkt laserowy klasy 1

Obsługiwane formaty Płyta CD-R, płyta CD-RW, płyta audio CD

Liczba gniazd pamięci 
programowalnego odtwarzania 20 utworów (CD), 99 utworów (MP3)

Baterie zapasowe 2 x 1,5 V R03/LR03/AAA

Zasilacz sieciowy

Shenzhen Guijin Technology Co., Ltd.

Importer:
MEDION AG
Na Zehnthofie 77
45307 Essen
Niemcy
Numer HR: HRB 13274

Producent

Nazwa modelu AK18WG-0900200V

Napięcie/prąd wejściowy/częstotliwość prądu przemiennego 

wejściowego
100-240 V, ~ 50/60 Hz, 0,5 A

Napięcie/prąd wyjściowy 9,0 V 2,0 A

Moc wyjściowa 18,0 W

Średnia wydajność podczas 
pracy 86,24%

Sprawność przy niskim obciążeniu (10%) 75,42%

Pobór mocy przy zerowym 
obciążeniu

0,064 W

Istotne warunki obciążenia:
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Zasilacz sieciowy

Procent prądu wyjściowego według tabliczki znamionowej

Stan obciążenia 1 100% ± 2%

Stan obciążenia 2 75% ± 2%

Stan obciążenia 3 50% ± 2%

Stan obciążenia 4 25% ± 2%

Stan obciążenia 5 10% ± 1%

Stan obciążenia 6 0% (obciążenie zerowe)

www.tuv.com
Identyfikator 1419075091

Radio

Zakres częstotliwości radiowych DAB 174,928–239,200 MHz

Zakres częstotliwości radiowych FM 87,5–108 MHz

Pamięć stacji 30

Antenowy Przewód antenowy

Znajomości

Wejście AUX Gniazdo 3,5 mm

Prąd stały 5 V

Wersja 2.0, do 32 GB (FAT32),
maks. 100 mA, standardowy host USB,

USB
brak funkcji ładowania

Warunki środowiskowe

W eksploatacji: 10 °C do +25 °C Nie w 
eksploatacji (w opakowaniu):
-5°C do +30°C

Temperatury

Wilgotność

(bez kondensacji)
W eksploatacji: < 25–70%
Nieużywane (w opakowaniu): 20%~75%
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Wymiary / waga

Wymiary urządzenia (szer. × wys. × gł.) Ok. 18 × 10,3 × 19,5 cm

Wymiary głośnika
(szer. × wys. × gł.)

Około 13,3 × 17,3 × 12,3 cm

Waga urządzenia Około 750 g

Waga głośnika Około 700 g (pojedyncza)

Zdalne sterowanie

Bateria 1x 3V CR2025

Bluetooth®

Częstotliwość 2402 do 2480MHz

Maksymalna moc transmisji 2,65 dBm

Wersja 5.0

Profil A2DP 1.0; AVRCP 1.2, 1.4; Klasa II

Zakres Do 10 metrów (bez przeszkód)

Częstotliwość pracy 2,4 GHz
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